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Festlegung der betroffenen Weinbauregion
im Sinne des Artikels 1 der
Durchführungsverordnung (EU) 2024/2146
der Kommission vom 2. August 2024

Individuazione della regione viticola colpita
ai sensi dell'articolo 1 del Regolamento di
esecuzione (UE) 2024/2146 della
Commissione del 2 agosto 2024
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Ufficio Frutti e Viticoltura e Servizio fitosanitario provinciale
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della Direttrice di Ripartizione
del Direttore di Ripartizione

der Abteilungsdirektorin
des Abteilungsdirektors
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Die Verordnung (EU) Nr. 1308/2013 betreffend 
die gemeinsame Marktorganisation für 
landwirtschaftliche Erzeugnisse regelt im 

Kapitel III das Genehmigungssystem für 
Rebpflanzungen; die entsprechenden 
Durchführungsbestimmungen sind in der 
Verordnung (EU) 2015/560 der Kommission 
vom 15. Dezember 2014 und in der 
Verordnung (EU) 2015/561 der Kommission 

vom 7. April 2015 enthalten. 

 Il regolamento (UE) n. 1308/2013 concernente 
l’organizzazione comune dei mercati dei prodotti 
agricoli dispone al capo III il sistema di 

autorizzazione per gli impianti viticoli; le 
rispettive disposizioni applicative sono 
contenute nel regolamento (UE) 2015/560 della 
Commissione del 15 dicembre 2014 e nel 
regolamento (UE) 2015/561 della Commissione 
del 7 aprile 2015. 

   
Mit Ministerialdekret vom 19. Dezember 2022, 
Nr. 0649010, sind die bisherigen nationalen 
Durchführungsbestimmungen zur Verordnung 
(EU) Nr. 1308/2013 des Europäischen 

Parlaments und des Rates hinsichtlich des 
Genehmigungssystems von Rebanlagen 
erlassen worden.  

 Con decreto ministeriale del 19 dicembre 2022, 
n. 0649010, sono state emanate le vigenti 
disposizioni nazionali di attuazione del 
regolamento (UE) n. 1308/2013 del Parlamento 

europeo e del Consiglio concernente il sistema 
di autorizzazioni per gli impianti viticoli. 

   
Die Durchführungsverordnung (EU) 2024/2146 
der Kommission vom 2. August 2024 über 

befristete Sofortmaßnahmen zur Abweichung 
von bestimmten Vorschriften der Verordnung 
(EU) Nr. 1308/2013 für das Jahr 2024 zur 
Lösung spezifischer Probleme im Weinsektor 
infolge widriger Wetterereignisse sieht im 1. 
Absatz des Artikels 1 vor, dass die 

Mitgliedstaaten die Weinbauregionen in ihrem 
Hoheitsgebiet ermitteln, die im Winter und 
Frühjahr 2024 von solch schweren Dürren 
oder übermäßigen Niederschlägen betroffen 
waren, sodass die Weinerzeuger in dieser Zeit 
nicht die erforderlichen Arbeiten im 

Zusammenhang mit der Pflanzung von Reben 
durchführen konnten. 

 Il regolamento di esecuzione (UE) 2024/2146 
della Commissione del 2 agosto 2024, recante 

misure temporanee di emergenza che 
derogano, per il 2024, a talune disposizioni del 
regolamento (UE) n. 1308/2013 per risolvere 
problemi specifici dei settori vitivinicolo causati 
da eventi meteorologici avversi prevede, al 
comma 1 dell’articolo 1 che gli Stati membri 

individuano le regioni di produzione vinicola 
situate nel loro territorio che sono state colpite 
da grave siccità o piogge eccessive durante 
l’inverno e la primavera del 2024, in misura tale 
da impedire ai viticoltori di effettuare le 
operazioni necessarie connesse all’impianto di 

viti durante tali stagioni. 

   
Zudem sieht die genannte Verordnung im 2. 
Absatz des Artikels 1 vor, dass in diesen 
ermittelten Weinbauregionen die erteilten 

Genehmigungen für Neupflanzungen und 
Wiederbepflanzungen, die im Jahr 2024 
auslaufen, erst 12 Monate nach ihrem 
ursprünglichen Ablaufdatum verfallen. 

 Inoltre, il suddetto regolamento prevede, al 
comma 2 dell’articolo 1, che in queste regioni di 
produzione vinicola individuate, le autorizzazioni 

concesse per il nuovo impianto e il reimpianto 
scadenti nel 2024 scadono 12 mesi dopo la loro 
data di scadenza iniziale. 

   
Zudem sieht die genannte Verordnung im 3. 

Absatz des Artikels 1 vor, dass in diesen 
ermittelten Weinbauregionen Weintrauben-
erzeuger, die Inhaber von im Jahr 2024 
auslaufenden Genehmigungen für 
Pflanzungen und Wiederbepflanzungen sind, 
nicht mit Verwaltungssanktionen belegt 

werden, wenn sie von den Genehmigungen 
keinen Gebrauch machen, sofern sie den 
zuständigen Behörden bis zum 31. Dezember 
2024 mitteilen, dass sie nicht beabsichtigen, 
von ihrer Genehmigung Gebrauch zu machen, 
und dass sie die Verlängerung der Gültigkeit 

nicht in Anspruch nehmen wollen. 

 Inoltre, il suddetto regolamento prevede, al 

comma 3 dell’articolo 1, che in queste regioni di 
produzione vinicola individuate i viticoltori titolari 
di autorizzazioni per l’impianto e per il 
reimpianto che scadono nel 2024 non sono 
soggetti a sanzioni amministrative se non 
utilizzano le autorizzazioni, a condizione che 

comunichino alle autorità competenti entro il 31 
dicembre 2024 che non intendono avvalersi 
della loro autorizzazione e che non desiderano 
beneficiare della proroga della validità. 

   
Das Ministerialdekret vom 24. Oktober 2024, 
Nr. 563747, hat die oben genannten 
befristeten Sofortmaßnahmen im Weinsektor 

 Il decreto ministeriale del 24 ottobre 2024, n. 
563747, ha emanato le sopra menzionate 
misure temporanee di emergenza nel settore 
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erlassen und hält im Artikel 1 fest, dass die 
von den übermäßigen Niederschlägen im 
Winter und Frühjahr 2024 betroffenen Gebiete 

von den Regionen und autonomen Provinzen 
ermittelt werden und innerhalb 22. November 
2024 dem Ministerium mitgeteilt werden. 

vitivinicolo e determina all’articolo 1 che le aree 
colpite da precipitazioni eccessive durante 
l’inverno e la primavera 2024 sono individuate 

dalle Regioni e Provincie autonome e 
comunicate entro il 22 novembre 2024 al 
Ministero. 

   
Aufgrund der übermäßigen Niederschläge im 
Frühjahr bis Ende Juni 2024 konnten auch in 

der Autonomen Provinz Bozen die 
Weintraubenproduzenten die im Jahr 2024 
auslaufenden Genehmigungen nicht wie 
geplant nutzen.  

 A causa delle precipitazioni eccessive in 
primavera fino alla fine di giugno 2024, anche i 

produttori di uva da vino della Provincia 
Autonoma di Bolzano non hanno potuto 
utilizzare come previsto le autorizzazioni in 
scadenza nel 2024. 

   
Aufgrund dieser übermäßigen Niederschläge 

war die Befahrbarkeit in den vielen steilen 
Rebanlagen infolge des nassen und 
rutschigen Bodens nicht ausreichend gegeben 
und eventuell im Rahmen der Erstellung einer 
Neuanlage nötige Terrassierungen konnten 
ebenfalls nicht vorgenommen werden. 

 A causa delle precipitazioni eccessive, i 

numerosi vigneti ripidi non erano 
sufficientemente accessibili a causa del terreno 
umido e scivoloso, e non è stato possibile 
realizzare eventuali terrazzamenti necessari 
nell'ambito dell’installazione di un nuovo 
impianto. 

   
Die Autonomen Provinz Bozen ist als eine der 
kleinsten Weinbauregionen Italiens fast 
flächendeckend von den übermäßigen 
Niederschlägen im oben genannten 
Bezugszeitraum betroffen gewesen. 

 La Provincia Autonoma di Bolzano, una delle 
regioni vitivinicole più piccole d'Italia, è stata 
colpita quasi ovunque dalle eccessive 
precipitazioni nel periodo di riferimento sopra 
menzionato. 

   
Im technischen Bericht des Versuchszentrums 
Laimburg vom 10. Juli 2024 hinsichtlich der 
Entwicklung und Reife der Trauben in der 
Autonomen Provinz Bozen im Jahre 2024 
werden die übermäßigen Niederschläge in der 

Autonomen Provinz Bozen im Zeitraum Jänner 
bis Ende Juni 2024 aufgezeigt. 

 La relazione tecnica del Centro sperimentale 
Laimburg del 10 luglio 2024 riguardante lo 
sviluppo e la maturazione delle uve nella 
Provincia Autonoma di Bolzano nel 2024 
evidenzia le eccessive precipitazioni nella 

Provincia Autonoma di Bolzano nel periodo da 
gennaio a fine giugno 2024. 

   
Es ist daher angebracht, dass auch in der 
Autonomen Provinz Bozen aufgrund der 
übermäßigen Niederschläge im Jahr 2024 die 

oben genannten erlassenen Sofort-
maßnahmen zur Anwendung kommen und 
das gesamte Territorium der Autonomen 
Provinz Bozen als betroffene Weinbauregion 
angesehen und dem Ministerium als solche 
mitgeteilt wird.   

 È pertanto opportuno che, a causa delle 
eccessive precipitazioni verificatesi nel 2024, le 
misure di emergenza sopra menzionate si 

applichino anche nella Provincia Autonoma di 
Bolzano e che l'intero territorio della Provincia 
Autonoma di Bolzano venga considerato 
regione vitivinicola colpita e comunicato come 
tale al Ministero. 

   
Mit eigenem Beschluss Nr. 768 vom 17. 
September 2024 hat die Landesregierung dem 
Direktor der Abteilung Landwirtschaft unter 
anderem die Befugnis für sämtliche 
Maßnahmen im Zusammenhang mit der 

Anwendung der Verordnung (EU) Nr. 
1308/2013 des Europäischen Parlaments und 
des Rates vom 17. Dezember 2013, der 
Verordnung (EU) Nr. 2021/2117 des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 
2. Dezember 2021, der Verordnung Nr. 

2021/2115 des Europäischen Parlaments und 
des Rates vom 2. Dezember 2021 und 
entsprechende Durchführungsakte betreffend 
die gemeinsame Marktordnung für Obst und 
Gemüse und die gemeinsame Marktordnung 

 Con propria deliberazione n. 768 del 31 
settembre 2024 la Giunta provinciale ha 
delegato al direttore della Ripartizione 
Agricoltura tra l’altro tutti i provvedimenti in 
merito all'applicazione del regolamento (UE) n. 

1308/2013 del Parlamento europeo e del 
Consiglio del 17 dicembre 2013, del 
regolamento (UE) n. 2021/2117 del Parlamento 
europeo e del Consiglio del 2 dicembre 2021 e 
del regolamento (UE) n. 2021/2115 del 
Parlamento europeo e del Consiglio del 2 

dicembre 2021, e relativi atti di attuazione 
concernenti l'organizzazione comune del 
mercato per i prodotti ortofrutticoli e 
l’organizzazione comune del mercato vitivinicolo 
nonché delle rispettive disposizioni nazionali. 
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für Wein sowie der Anwendung der 
entsprechenden nationalen Bestimmungen, 
übertragen. 

 
   
   
Dies vorausgeschickt,  Ciò premesso, 
   

verfügt der Direktor der Abteilung 

Landwirtschaft 

 il direttore della ripartizione agricoltura 

decreta 
   

- dass das gesamte Territorium der 
Autonomen Provinz Bozen im Sinne des 
Artikels 1 der Durchführungsverordnung 
(EU) 2024/2146 der Kommission vom 2. 

August 2024 als betroffene Weinbauregion 
festgehalten wird; 

 - che l'intero territorio della Provincia 
Autonoma di Bolzano è individuato come 
regione viticola colpita ai sensi dell'articolo 1 
del Regolamento di esecuzione (UE) 

2024/2146 della Commissione del 2 agosto 
2024; 

   
- dass die Produzenten, welche auf die 

Gültigkeitsverlängerung der Pflanz-
genehmigungen verzichten wollen, diesen 

Verzicht mittels PEC innerhalb 16. 
Dezember 2024 an die Adresse 
obstweinbau.fruttiviticoltura@pec.prov.bz.it 
mitteilen müssen; 

 - che i produttori che intendono rinunciare alla 
proroga di validità delle autorizzazioni 
all’impianto devono comunicare la rinuncia a 

mezzo PEC entro il 16 dicembre 2024 
all’indirizzo 
obstweinbau.fruttiviticoltura@pec.prov.bz.it; 

   
- dieses Dekret gemäß Art. 28 des 

Landesgesetzes vom 22. Oktober 1993, 
Nr.17 i.g.F., im Amtsblatt der Region zu 
veröffentlichen, da die entsprechende 
Maßnahme bestimmte Personengruppen 
betrifft. 

 - di provvedere alla pubblicazione del presente 

decreto nel Bollettino Ufficiale della Regione, 
ai sensi dell’articolo 28, della Legge 
Provinciale del 22 ottobre 1993, n. 17 e s.m., 
in quanto trattasi di un atto destinato a 
determinati gruppi di persone. 

   

Dieses Dekret wird im Sinne des Artikels 1 des 
Ministerialdekretes vom 24. Oktober 2024, Nr. 
563747 dem Ministerium für Landwirtschaft, 
Ernährungshoheit und Forstwirtschaft 
(MASAF) übermittelt. 

 Questo decreto viene inoltrato ai sensi 
dell'articolo 1 del decreto ministeriale del 24 
ottobre 2024, n. 563747 al Ministero 
dell'agricoltura, della sovranità alimentare e 
delle foreste (MASAF). 

   

Gegen dieses Dekret kann innerhalb von 60 
Tagen ab Veröffentlichung im Amtsblatt der 
Region Rekurs bei der Autonomen Sektion 
Bozen des Regionalen Verwaltungs-
gerichtshofes eingereicht werden. 

 Il presente decreto può essere impugnato entro 
60 giorni dalla pubblicazione nel Bollettino 
Ufficiale della Regione presso la sezione 
autonoma di Bolzano del Tribunale 
amministrativo regionale. 

   

DER DIREKTOR DER ABTEILUNG 
LANDWIRTSCHAFT 

 IL DIRETTORE DELLA RIPARTIZIONE 
AGRICOLTURA 
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 
 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Amtsdirektor
Il Direttore d'Ufficio

KRAUS ANDREAS 04/11/2024

Der Abteilungsdirektor
Il Direttore di Ripartizione

PAZELLER MARTIN 04/11/2024

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 4 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 4
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Andreas Kraus
codice fiscale: TINIT-KRSNRS68E08F132E

certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3
numeri di serie: 00C0D354

data scadenza certificato: 07/10/2025 00.00.00

nome e cognome: Martin Pazeller
codice fiscale: TINIT-PZLMTN61D16E862O
certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3
numeri di serie: 00B879C1
data scadenza certificato: 11/08/2025 00.00.00

Am 04/11/2024 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 04/11/2024

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

04/11/2024
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